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ČISTAČ POD VISOKIM PRITISKOM 
UPUTSTVO ZA UPOTREBU 

Zahvaljujemo se na kupovini ovog uređaja za ČIŠĆENJE POD VISOKIM PRITISKOM. Pre 
nego što počnete da ga koristite, pažljivo pročitajte ovo uputstvo i sačuvajte ga za 
eventualnu buduću upotrebu. 
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                                                                                       Važni bezbednosni saveti | Važne mere predostrožnosti 

 

1. VAŽNI BEZBEDNOSNI SAVETI 

Nikada ne usmeravajte mlaznicu pod visokim pritiskom na ljude ili životinje. 

Nikada nemojte piti alkohol ili koristiti narkotike dok koristite čistač pod pritiskom. 

Nikada nemojte koristiti čistač pod pritiskom dok stojite u vodi. 

Nikada ne dodirujte električni utikač mokrim rukama. 

Nikada ne dozvolite da električni priključci budu u vodi. 

Nikada ne koristite čistač pod pritiskom bez uključivanja vode. 

Nikada ne koristite vruću vodu sa ovim čistačem pod pritiskom. 

 

 

2. VAŽNE MERE PREDOSTROŽNOSTI 
 

  OPREZ! Prilikom upotrebe ovog proizvoda, uvek treba poštovati osnovne mere predostrožnosti, 

uključujući sledeće: 

1. Pre korišćenja proizvoda pročitati sva uputstva. Sačuvajte sva bezbednosna uputstva. 

2. Ne rukujte čistačem pod pritiskom kada ste umorni ili pod uticajem alkohola ili narkotika. 

3. Rizik od ubrizgavanja ili povrede – ne usmeravajte vodeni tok pod visokim pritiskom na ljude ili 
životinje. 

4. Ne dozvoljavajte deci da koriste čistač pod pritiskom u bilo kom trenutku. 

5. Da biste smanjili rizik od povrede, neophodan je strog nadzor kada se čistač pod pritiskom koristi 
u blizini dece. 

6. Informišite se kako da zaustavite uređaj i odmah smanjite pritisak. Budite u potpunosti upoznati 
sa komandama. 

7. Budite na oprezu – uvek budite svesni gde usmeravate mlaz pod visokim pritiskom. 

8. Neka u prostorijama za čišćenje ne bude drugih ljudi. 

9. Održavajte dobar položaj nogu i ravnotežu u svakom trenutku – nemojte posezati za preterano 
udaljenim delovima niti stajati na nestabilnoj podlozi. 

10. Radno područje treba da poseduje adekvatnu drenažu kako bi se smanjila mogućnost pada 
usled klizavih površina. 

11. Pratite instrukcije za održavanje navedene u uputstvu. 

12. Da biste smanjili rizik od strujnog udara, držite sve priključke suvim i neka ne budu 

na zemlji. Ne dodirujte utikač mokrim rukama. 
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3. OPŠTE MERE PREDOSTROŽNOSTI 

1. Namenjen isključivo za kućnu upotrebu na otvorenom. 

2. Crevo pod visokim pritiskom može početi da curi usled habanja, zloupotrebe, prevrtanja itd. 
Nemojte koristiti oštećeno crevo. 

3. Ne koristite čistač pod pritiskom u područjima koja su blizu zapaljivih materijala, zapaljivih isparenja 
ili prašine. 

4. Određene hemikalije ili deterdženti mogu biti štetni ako ih udahnete ili progutate i 

mogu prouzrokovati ozbiljne povrede. Koristite respirator ili masku kad god postoji 

šansa da se isparenja mogu udahnuti. Pročitajte sva uputstva priložena uz masku 

kako biste bili sigurni da će maska pružiti neophodnu zaštitu od udisanja štetnih 

isparenja. 

5. Pre pokretanja čistača pod pritiskom po hladnom vremenu, proverite sve delove 

opreme i uverite se da se nije formirao led. Nemojte čuvati uređaj na mestu gde će 

temperatura pasti ispod 0 °C (32° F). 

6. NEMOJTE VRŠITI NIKAKVE IZMENE NI NA JEDNOM SASTAVNOM DELU! 

Uređajima sa polomljenim delovima ili im nedostaju delovi ili su bez zaštitnog kućišta 

ili poklopca NIKADA NE treba rukovati 

7. Održavajte crevo pod visokim pritiskom povezanim sa čistačem pod pritiskom i 

pištoljem za prskanje dok je sistem pod pritiskom. Isključivanje creva dok je 

uređaj pod pritiskom je opasno i može uzrokovati povrede. 

8. Ne ostavljajte čistač pod pritiskom bez nadzora dok je prekidač uključen (ON). 

9. Držite vodeni mlaz podalje od električnih instalacija jer može doći do smrtonosnog strujnog udara. 



Simboli 7 RS 

ČISTAČ POD VISOKIM PRITISKOM UPUTSTVO ZA UPOTREBU 

 

 

 

4. SIMBOLI 

Na nalepnicama na alatkama i u uputstvu prikazani su simboli. Oni predstavljaju 
važne informacije o proizvodu ili uputstva o njegovoj upotrebi. 

 
 

 

Označava potencijalnu opasnost od ličnih povreda. 
 
 

Dvostruko izolovana konstrukcija 
 

 

Ne izlagati kiši i ne koristiti na mokrim mestima. 
 

 

Kako bi se smanjio rizik od povrede, korisnik 
mora pročitati i razumeti uputstvo za upotrebu 
ovog proizvoda. 

 

 

Uvek nosite zaštitne naočare ili zaštitne naočare 
sa bočnim štitom i, po potrebi, štitom za celo lice 
prilikom rukovanja ovim proizvodom. 

 
Da biste smanjili rizik od ubrizgavanja ili povrede, 
nikada ne usmeravajte mlaz vode na ljude ili kućne 
ljubimce ili niti stavljajte bilo koji deo tela unutar 
mlaza. 
Creva i spojevi koji propuštaju takođe mogu 
da izazovu povrede ubrizgavanjem. 

Ne držite creva ili spojeve. 
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Da biste smanjili rizik od povrede usled trzaja, 
čvrsto držite prskalicu 

obema rukama kada je mašina uključena. 

 

 

Ako se uređaj ne koristi u suvim uslovima i ne 
poštuje bezbedna praksa, može doći do 
strujnog udara. 

 

 

Upozorenje! Nikada ne usmeravajte 
pištolj na ljude, životinje, telo mašine, 
izvore napajanje ili bilo koje električne 
uređaje 

 

Mašina nije predviđena za povezivanje na 
vodovodnu mrežu pijaće vode. 

 

 

Otpadni električni proizvodi ne smeju se 
odlagati uz kućni otpad, molimo reciklirajte 
tamo gde postoje za to namenjeni objekti. Za 
savete o reciklaži obratite se lokalnim 
organima ili prodavcu. 



Servisiranje dvostruko izolovanog uređaja| Upotreba produžnih 
kablova 
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5. SERVISIRANJE DVOSTRUKO 
IZOLOVANOG UREĐAJA 

Kod dvostruko izolovanog proizvoda postoje dva sistema izolacije umesto uzemljenja. Kod 

dvostruko izolovanog proizvoda ne postoje sredstva za uzemljenje, niti je potrebno 

dodavati sredstvo za uzemljenje na proizvod. Servisiranje dvostruko izolovanog proizvoda 

zahteva izuzetnu pažnju i poznavanje sistema i treba da ga obavlja samo kvalifikovano 

servisno osoblje. Zamenski delovi za dvostruko izolovani proizvod moraju biti identični 

delovima koje zamenjuju. Dvostruko izolovani proizvod je označen rečima "DVOSTRUKA 

IZOLACIJA" ili "DVOSTRUKO IZOLOVAN". 

Ovaj simbol takođe  može biti prikazan na proizvodu. 

 
 

6. UPOTREBA PRODUŽNIH KABLOVA 

Ne PREPORUČUJE se upotreba produžnog kabla sa ovim proizvodom. Ako morate da 
koristite produžni kabl, koristite samo produžne kablove koji su namenjeni za rad na 
otvorenom. Ovi kablovi su identifikovani oznakom "PRIHVATLJIVO ZA UPOTREBU SA 
SPOLJNIM APARATIMA, ČUVATI U ZATVORENOM PROSTORU KADA NISU U 
UPOTREBI." Koristite samo produžne kablove koji imaju 
električni rejting koji nije manji od rejtinga proizvoda. Pregledajte produžni kabl pre 
upotrebe. NE KORISTITE OŠTEĆENE PRODUŽNE KABLOVE! Ne vucite kabl za 
isključivanje iz spremnika, uvek ga isključite povlačenjem utikača. Držite kabl dalje od 
izvora toplote i oštrih ivica. Uvek isključite produžni kabl iz spremnika pre nego što 
otkačite uređaj od produžnog kabla. 

 

  OPREZ! Da biste smanjili rizik od strujnog udara, držite sve priključke suvim i neka ne 

budu na zemlji. Ne dodirujte utikač mokrim rukama. 
 

Ne koristite uređaj ako su kabl za napajanje ili važni delovi uređaja oštećeni, npr. 

bezbednosni uređaji, creva pod visokim pritiskom, pištolj sa okidačem. 

Ako se koristi produžni kabl, utikač i utičnica moraju biti vodonepropusne konstrukcije. 
 

  OPREZ! Neodgovarajući produžni kablovi mogu biti opasni. 
 

Izvadite utikač iz utičnice tokom čišćenja ili održavanja i prilikom zamene delova 

ili prelaska uređaja u drugu funkciju. 
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7. PRAVILNA UPOTREBA ČISTAČA POD PRITISKOM 

OVAJ UREĐAJ JE NAMENJEN SAMO ZA UPOTREBU SA HLADNOM VODOM! 
NE KORISTITE VRUĆU VODU U OVOM ČISTAČU POD PRITISKOM. 

 
1. Ne rukujte čistačem pod pritiskom koji je premašuje rejting pritiska tečnosti koji je 

određen za čistač pod pritiskom. Nikada ne pokrećite čistač pod pritiskom bez dovoda 

vode. Pokretanje uređaja bez dovoda vode naneće nepopravljivu štetu uređaju. 

2. Obratite pažnju da voda koju dovodite u čistač pod pritiskom ne bude prljava, peskovita 

i da ne sadrži korozivne hemikalije. Dovođenje prljave vode radni vek čistača pod 

pritiskom. 
3.     OPREZ - Čistač pritiska se može koristiti za razne namene, uključujući pranje 

automobila, čamaca,  popločane delove dvorišta, platformi, garaža itd. gde je visok 

pritisak neophodan za uklanjanje prljavštine i otpadaka. 
Mlaz vode pod visokim pritiskom može oštetiti radnu površinu ako se ne koristi 

ispravno! Za više detalja, pogledajte odeljak „Uputstvo za rukovanje“. Uvek prvo 

ispitajte jačinu mlaz na otvorenom prostoru. 

4. NIKADA ne pomerajte uređaj povlačenjem creva pod visokim pritiskom. Koristite ručku koja se 
nalazi na vrhu uređaja. 

5. Uvek držite pištolj pod visokim pritiskom i štapić obema rukama. Držite jednu ruku 

na pištolju/okidaču, dok drugom rukom pridržavate štapić (videti dijagram). 

6. Kod upotrebe deterdženta, čistač pod pritiskom nanosi deterdžent na prostor za 

čišćenje samo pod niskim pritiskom. Kada je deterdžent nanet, uklonite deterdžent sa 

radnog prostora korišćenjem podesive mlaznice. 
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8. UPUTSTVO ZA MONTAŽU 

Raspakivanje kutije 

Nakon otvaranja kutije, uklonite sve delove i proverite ih u odnosu na sledeći spisak 
sastavnih delova koji su isporučeni sa čistačem: 

A. Glavno telo čistača pod 
visokim pritiskom 

B. Brzi konektor i filter (C) 
L. Kuka kabla za napajanje 
D. Crevo pod visokim 
pritiskom 
H. Držač pištolja 

J. Pištolj 
K. Podesiva mlaznica 
M. Kuka creva pod visokim pritiskom 
N. Igla za čišćenje 

 
 

  
 

Zbog transporta i ambalaže, neki od dodataka mogu biti isporučeni rastavljeni. Molimo vas 
da pratite uputstva za sastavljanje. 

H M L K J 

A B C D 
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Korak 1 
Pričvrstite crevo pod visokim pritiskom (D) na pištolj (J). Umetnite ga i čvrsto spojite da 
biste izbegli curenje. Kada su delovi pravilno spojeni, ne možete razdvojiti dve 
komponente direktnim povlačenjem iz pištolja (E). Pritisnite dugme za zaključavanje 
okidača, a zatim možete izvući crevo pod visokim pritiskom. 

 

Korak 2 

Zašrafite ručku čvrsto na glavno telo kao što je prikazano na slici ispod. Šrafovi su 
isporučeni zajedno sa glavnim telom, molimo proverite i pronađite ih prilikom 
raspakivanja. 

 

J 

D 
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Korak 3 

Umetnite podesivu mlaznicu za prskanje (K) u pištolj. Pritisnite i okrenite podesivu 
mlaznicu u smeru kretanja kazaljke na satu na pištolj (J) sve dok se ne pričvrsti u 
predviđenom položaju. Kada su delovi pravilno spojeni, ne možete razdvojiti dve 
komponente direktnim povlačenjem na podesivoj mlaznici. Svi priključci moraju biti 
umetnuti u pištolj kako bi se on pravilno upotrebljavao. 

 

Korak 4 

Pričvrstite crevo pod visokim pritiskom (C) na izlaz za vodu čistača pod pritiskom. 
Umetnite ga i čvrsto spojite da biste izbegli curenje. Kada su delovi pravilno spojeni, ne 
možete razdvojiti dve komponente direktnim povlačenjem 
iz izlaza za vodu. Pritisnite "Dugme" u smeru strelice, i tek potom možete izvući crevo pod 
visokim pritiskom. 

 

J 

K 

C 
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Korak 5 

Pričvrstite konektor creva na perač pod pritiskom. Pre pričvršćivanja konektora na spoj, 
skinite plastični čep, koji se stavlja na priključak na spoj perača pod pritiskom pre 
isporuke. Ovaj plastični čep se može baciti kada se skine. Nakon instalacije obeju 
komponenti, pričvrstite baštensko crevo šrafom za povezivanje na perač pod pritiskom. 
Priključite baštensko crevo na vodovod. 
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9.  UPUTSTVO ZA RUKOVANJE 
OVAJ UREĐAJ JE NAMENJEN SAMO ZA UPOTREBU SA HLADNOM VODOM!  
NE KORISTITE VRUĆU VODU U OVOM ČISTAČU POD PRITISKOM. 

 
Pokretanje 

Nakon povezivanja čistača pod pritiskom sa dovodom hladne vode, postupite na sledeći način: 
 

Proverite da je dugme za 

uključivanje/isključivanje (ON/&OFF) dugme 

u položaju isključeno (OFF). Priključite 

baštensko crevo na ulazni priključak. 

Pričvrstite crevo na pištolj prema uputstvu za montažu iz koraka #1. 

Umetnite podesivu mlaznicu za prskanje u pištolj kao u koraku montaže #3. 

Povežite crevo pod visokim pritiskom na izlazni priključak pod visokim 

pritiskom prema koraku montaže #4. Priključite baštensko crevo na ulazni 

priključak perača pod visokim pritiskom kao u koraku montaže #5. 

Otvorite ventil za dovod vode do kraja. 

Pre nego što uključite uređaj, pritisnite okidač pištolja da biste ispustili sav preostali 

vazduh iz pumpe i creva. Pokrenite čistač pritiska tako što ćete okrenuti prekidač za 

uključivanje/isključivanje (ON/OFF) u položaj za uključivanje (ON) i pritisnite okidač. 
PODSETNIK: Motor ne radi neprekidno, već samo kada je okidač stisnut. 

 PAŽNJA! 
RIZIK OD UBRIZGAVANJA! Uređaj počinje da prska kada je pritisnut okidač. Kada 
isključite uređaj nakon upotrebe, visok pritisak i dalje postoji u crevu i uređaju. Uperite 
pištolj u bezbednom smeru i ispustite višak pritiska. NIKADA ne usmeravajte vodeni 
mlaz pod visokim pritiskom na ljude ili životinje. 

 
Automatsko uključivanje/Isključivanje 

Čistač pritiska je opremljen automatskim prekidačem za uključivanje/isključivanje. Čistač 
pritiska će raditi samo kada je prekidač za napajanje uključen i kada je okidač na pištolju 
stisnut. Kada pustite okidač da biste prestali sa prskanjem vode kroz pištolj, motor na 
čistaču pod pritiskom će se automatski isključiti. Jednostavno ponovo pritisnite okidač da 
biste nastavili sa korišćenjem čistača. Da biste zaustavili rad čistača pod pritiskom, 
otpustite okidač i prebacite prekidač u položaj isključeno (OFF). Uređaj treba da bude u 
potpunosti isključen jada nije u upotrebi ili je bez nadzora. 

 
Pražnjenje pištolja 

Veoma je važno da se pištolj isprazni pre upotrebe čistača pod pritiskom. Pogledajte 
"Uputstvo za montažu" za sastavljanje delova čistača pod pritiskom. Da biste ispraznili 
pištolj, jednostavno spojite baštensko crevo na čistač pritiska i pritisnite okidač PRE 
uključivanja u električno napajanje. To omogućava da se svaki vazduh zarobljen unutar 
čistača pod pritiskom i pištolja ispusti pre upotrebe uređaja. Nastavite da držite okidač 
približno jedan minut da biste omogućili da višak vazduha izađe iz uređaja. U toku ovog 
postupka, voda ističe kroz pištolj pod niskim pritiskom. Za više saveta o pražnjenju, 
pogledajte odeljak „Uputstvo za rukovanje“. 
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Sigurnosno zaključavanje pištolja 

Ovaj čistač pritiska je opremljen sistemom sigurnosnog zaključavanja okidača pištolja. 
Kada ne koristite čistač pod pritiskom, koristite sigurnosno zaključavanje kako ne biste 
slučajno uključili prskalicu pod visokim pritiskom. 

 
 
 

Podesiva mlaznica za 
prskanje 

Zaključavanje Otključavanje 

Podesiva mlaznica će vam omogućiti da koristite razne obrasce prskanja u opsegu od punog 
lepezastog raspršivanja (dijagram 1) do raspršivanja sa direktnim mlazom (Dijagram 2). 
Kada koristite mašinu za pranje pod pritiskom za čišćenje popločanih delova dvorišta, bočnih 
strana, vozila itd., uvek počnite sa lepezastim mlazom i započnite prskanje sa udaljenosti od 
najmanje 36 inča kako biste izbegli oštećenje površine materijala koji čistite. Uvek otpočnite 
prskanje u prostoru za test bez prisustva ljudi i predmeta. 

 

 

 Pažnja! Mlazovi pod visokim pritiskom mogu biti opasni ako su zloupotrebljavaju. Mlaz 

ne sme biti usmeren na lica, električnu opremu pod naponom ili na sam uređaj. 
 

Ne usmeravajte mlaz na sebe ili druge kako biste očistili odeću ili obuću. 

) 

, 

K 
dijagram 
2 

dijagram 
1 
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Rotiranje pištolja 

Rotiranjem pištolja se podešava ugao čišćenja tokom obrasca punog lepezastog 
raspršivanja, kako bi svaki korisnik pronašao najudobniji i najefikasniji položaj za čišćenje. 
Pritisnite dugme do strane "otkučavanje" (unlock) i funkcija rotiranja će se omogućiti. A 
pritisnite dugme do strane "zaključavanje" (lock) ako vam ova funkcija nije potrebna. 

 

Otključavanje   zaključavanje 

 

Crevo sa koturom 

Kada se mlaznica začepi, to će dovesti do stvaranja pritiska u pumpi i može dovesti do 
prenapona u jedinici, te možete očistiti mlaznicu tako što ćete ubaciti iglu u vrh kako biste 
se otklonili naslage. 
Kod podesive mlaznice, možete podmazati ivicu mlaznice (od visokog do niskog pritiska) 
tako što ćete redovno koristiti mazivo koje nije rastvorljivo u vodi. 
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10. KORIŠĆENJE DETERDŽENATA 

ČISTAČ PRITISKA RASPOREĐUJE DETERDŽENT PRI NISKOM PRITISKU. KORISTITE 
PODESIVU MLAZNICU ZA PRSKANJE ZA ISPIRANJE. 

BIORAZGRADIVI DETERDŽENTI IMAJU POSEBNU FORMULU ZA ZAŠTITU ŽIVOTNE 
SREDINE I ČISTAČA POD PRITISKOM. 

TAKVI DETERDŽENTI NEĆE ZAČEPITI FILTER I ŠTITIĆE UNUTRAŠNJE DELOVE ČISTAČA 
POD PRITISKOM DUŽE VREME. 

Ugrađeni dozator deterdženta će vam omogućiti da nanesete mnoge oblike tečnog 
deterdženta na radnu površinu. Deterdžent se nanosi samo pri niskom pritisku. Umetnite 

podesivu mlaznicu na pištolj i okrenite je na kraj  „ “, tako da čistač pod pritiskom bude 

u režimu s niskog pritiska (pogledajte sliku A u nastavku). Skinite poklopac sa rezervoara 
deterdženta i napunite ga samo tečnim deterdžentom (pogledajte sliku B u nastavku). Ne 
stavljajte vodu u rezervoar. Perač pritiska automatski pravi meša vodu i deterdžent. Kada 

završite sa nanošenjem deterdženta na radnu površinu, okrenite ga na kraj „  “ podesive 
mlaznice i uklonite deterdžent prskanjem pod visokim pritiskom (pogledajte sliku A u 
nastavku). U režimu visokog pritiska, perač pod pritiskom ne izbacuje deterdžent. 

Sl. A Sl. B 

 PAŽNJA! 
NIKADA NE KORISTITE PROIZVODE SA IZBELJIVAČEM ILI HLOROM ILI BILO 
KOJIM DRUGIM KOROZIVNIM MATERIJALIMA, UKLJUČUJUĆI TEČNOSTI KOJE 
SADRŽE RAZREĐIVAČE (NPR. GAS, ULJA ITD.), TRI-NATRIJUM FOSFATE, 
AMONIJAK, ILI 
SREDSTVA NA BAZI KISELINE. OVE HEMIKALIJE ĆE OŠTETITI UREĐAJ I IZAZVATI 
OŠTEĆENJE POVRŠINE KOJA SE ČISTI. UVEK PROČITAJTE ETIKETU. 

Režim niskog pritiska  

Režim visokog pritiska  
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11. ČIŠĆENJE I SKLADIŠTENJE 

Isključivanje čistača pod pritiskom 

 
KADA ZAVRŠITE SA UPOTREBOM ČISTAČA POD PRITISKOM 
PRATITE OVE KORAKE KAKO BISTE ISKLJUČILI UREĐAJ: 

Okrenite čistač pod pritiskom u 

položaj isključeno (OFF). Isključite 

dovod vode. 

Pre nego što isključite priključak creva pod visokim pritiskom, usmerite pištolj ka 

bezbednom smeru i ispustite vodu pod visokim pritiskom. 

Otkačite crevo pod visokim pritiskom od čistača pod 

pritiskom i pištolja. Otkačite baštensko crevo od 

čistača pod pritiskom. 

Uklonite brzi spoj iz baštenskog creva i pričvrstite na deo koji je instaliran na čistaču 

pod pritiskom za potrebe skladištenje. 

Uklonite višak vode iz pumpe tako što ćete nagnuti uređaj na obe strane da biste ispraznili 

preostalu vodu iz ulaznog i izlaznog priključka. 

Uklonite filter za unos vode i isperite ga vodom kako biste uklonili prljavštinu ili 

otpatke. Vratite filter nakon čišćenja. Ispraznite rezervoar za deterdžent i 

isperite ga tekućom vodom. 

Obrišite svu preostalu vodu na svim delovima 

i spojevima. Aktivirajte sigurnosno 

zaključavanje pištolja. 

Čuvajte čistač pod pritiskom, delove i dodatnu opremu u prostoru sa temperaturom iznad 0 °C 
(32 ° F). 

 
Skladištenje tokom zime i dugoročno skladištenje 

 
POŠTUJTE SVE GORE NAVEDENE POSTUPKE GAŠENJA, UZ SLEDEĆE DODATNE KORAKE... 

Nakon isključivanja dovoda vode, a pre isključivanja creva pod visokim pritiskom, 
uključite čistač pod pritiskom na 2-3 sekunde, dok iz pumpe ne izađe sva preostala 

voda. 

ODMAH ISKLJUČITE UREĐAJ. 
KONTINUIRANA UPOTREBA ČISTAČA POD PRITISKOM BEZ PRIKLJUČENOG DOVODA 
VODE IZAZIVA OZBILJNA OŠTEĆENJA NA UREĐAJU! 

 

Čuvajte čistač pod pritiskom, delove i dodatnu opremu u prostoru sa temperaturom iznad 0 °C 
(32 ° F). 

 

 PAŽNJA! 
NEPOŠTOVANJE OVIH UPUTSTAVA ZA SKLADIŠTENJE ĆE DOVESTI DO OŠTEĆENJA 
SKLOPA PUMPE. 



  SR 20  Održavanje 

FDW 201602-E 

 

 

12. ODRŽAVANJE 
 

Ovaj čistač pritiska se isporučuje sa zatvorenim sistemom podmazivanja, tako da nije potrebno 

dodavanje ulja. Pre upotrebe proverite da neko od creva ili priključaka nisu oštećeni. 

Periodično proveravajte da li na ulaznom filteru ima naslaga. Redovno čistite ovaj filter radi 
ostvarivanja maksimalnih performansi. 

SAVETI ZA ČIŠĆENJE 

 UPOZORENJE! 
UVEK TESTIRAJTE MLAZ U PROSTORU BEZ LJUDI I PREDMETA PRE NEGO ŠTO 
UPERITE MLAZ KA POVRŠINI PREDVIĐENOJ ZA ČIŠĆENJE. 

 

Površine popločane materijalom od drveta i vinila 

Isperite popločanu i okolnu površinu svežom vodom. Ako koristite deterdžent, napunite 
rezervoar za deterdžent i nanesite ga na površinu koja se čisti pod niskim pritiskom. Za 
optimalne rezultate, podelite radnu površinu na manje delove i čistite svaki deo jedan po 
jedan. Ostavite deterdžent na radnoj površini nekoliko minuta, a zatim isperite pri 
visokom pritisku. SREDSTVO ZA ČIŠĆENJE NE SME DA SE OSUŠI. Za najbolje 
rezultate uvek čistite sa leve na desnu stranu i od vrha ka dnu. 
Ispiranje vršite pri visokom pritisku pomoću lepezastog raspršivača tako da vrh mlaznice 
za prskanje bude udaljen najmanje 6-9 inča od površine za čišćenje. Držite veće 
odstojanje od prostora za čišćenje kada koristite direktan mlaz. 
 

   PAŽNJA! Ako se radi o mekšem drvetu, povećajte odstojanje od prostora za čišćenje. 
 

Površine od cementa, kamena i cigle 

Isperite površinu i njeno okruženje svežom vodom. Ako koristite deterdžent, napunite 
rezervoar za deterdžent i nanesite ga na površinu koja se čisti pod niskim pritiskom. 
Ispiranje vršite pri visokom pritisku pomoću lepezastog raspršivača tako da vrh mlaznice 
za prskanje bude udaljen najmanje 3-6 inča od površine za čišćenje. Držite veće 
odstojanje od prostora za čišćenje kada koristite direktan mlaz. 

 
Automobili, brodovi i motocikli 

Isperite površinu i njeno okruženje svežom vodom. Ako koristite deterdžent, napunite 
rezervoar za deterdžent i nanesite ga na površinu koja se čisti pod niskim pritiskom. Da 
biste postigli što bolje, čistite prvo jednu pa zatim drugu stranu. Ostavite deterdžent na 
radnoj površini nekoliko minuta, ali ne dozvolite da se deterdžent osuši. Ispiranje vršite pri 
visokom pritisku pomoću lepezastog raspršivača tako da vrh mlaznice za prskanje bude 
udaljen najmanje 8 inča od površine koja se čisti. 
Držite veće odstojanje od prostora za čišćenje kada koristite direktan mlaz. Brisanjem 
osušite površinu radi završnog poliranja. 

 

Roštilj, električna oprema i baštenski alati 

Isperite površinu i njeno okruženje svežom vodom. Ako koristite deterdžent, napunite 
rezervoar za deterdžent i nanesite ga na površinu koja se čisti pod niskim pritiskom. 
Ostavite deterdžent na radnoj površini nekoliko minuta, ali ne dozvolite da se 
deterdžent osuši. Ispiranje vršite pri visokom pritisku pomoću lepezastog raspršivača 
tako da vrh mlaznice za prskanje bude udaljen najmanje 1-3 inča od površine koja se 
čisti. Držite veće odstojanje od prostora za čišćenje kada koristite direktan mlaz. 
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13. TEHNIČKI PODACI 
 

Nominalni napon AC 220-240V 

Nominalna frekvencija 50/60Hz 

Nominalna snaga 1600W 

Nominalni pritisak 90bar (9MPa) 

Maksimalni pritisak 130bar 
(13Mpa) 

Nominalni protok 6l/min 

Maksimalan protok 7l/min 

Maks. temperatura dovoda vode 50°C 

Klasa zaštite II. 

Težina 7,3 kg 

Maksimalni pritisak dovoda vode u paskalima 1,2Mpa 

Nivo akustičnog pritiska (K = 3 dB (A)): L 
pA 

79dB 

Nivo akustične snage (K = 3 dB (A)): L
pA

 90dB 

GARANCIJA 
Pogledajte priložene uslove garancije. 

 

ŽIVOTNA SREDINA 
Ukoliko je vašem uređaju potrebna zamena nakon duže upotrebe, nemojte ga bacati u 
kućni otpad, već ga odložite na ekološki bezbedan način. 
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14.  SAVETI ZA REŠAVANJE PROBLEMA 

KADA JE PREKIDAČ U POZICIJI „I“, UREĐAJ SE NE POKREĆE 
 

VEROVATNI UZROK REŠENJE 

Električna utičnica je neispravna Proverite utikač, utičnicu, osigurač 

Napon je neadekvatan Proveriti da li je napon adekvatan 

Kabl za napajanje nije uključen Priključite kabl za napajanje 

Kabl za napajanje nije uključen Priključite kabl za napajanje 

 
PUMPA NE DOSTIŽE ADEKVATAN PRITISAK ILI JE PRITISAK NESTABILAN 

 

VEROVATNI UZROK REŠENJE 

Filter za dovod vode je začepljen Uklonite i očistite filter 

Pumpa povlači vazduh Zategnite spojeve/sistem za ispuštanje 

Usisni ventili su začepljeni/istrošeni Očistite ili zamenite ventile 

Prečnik baštenskog creva je premali Zamenite baštenskim crevom od ¾ inča 

Dovod vode je ograničen Proverite da li crevo ima savijenih delova ili 
curi 

Nedovoljan dovod vode Potpuno otvoren izvor vode 

 
ČISTAČ POD PRITISKOM IMA ILI NE ODRŽAVA PRITISAK 

 

VEROVATNI UZROK REŠENJE 

Previše vazduha u vodenom kanalu i 
pumpi 

Isključite uređaj i dovod 
vode/sistem za 
ispuštanje/zadržite okidač 

 
ČISTAČ PRITISKA PRAVI PREKOMERNU BUKU 

 

VEROVATNI UZROK REŠENJE 

Dovod je blokiran Proverite usisne ventile 

Ventili su istrošeni, prljavi ili začepljeni Proverite, očistite ili zamenite ventile 

Filter je prljav. Proverite, očistite ili zamenite filter 

MOTOR STAJE DOK JE U UPOTREBI 
 

VEROVATNI UZROK REŠENJE 

Nominalni napon manji od preporučenog Proveriti da li je napon adekvatan 
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15. ODLAGANJE 
 

Uređaj, punjive baterije, priključke i ambalažu treba sortirati za 
ekološki prihvatljivu reciklažu. 

 

Nemojte odlagati električni alat i baterije/punjive baterije u kućni otpad! 
 

Samo za zemlje EZ: 

Prema Evropskoj smernici 2012/19/EU, električni alati koji više nisu upotrebljivi, 
a prema Evropskoj smernici 2006/66/EC, neispravni ili iskorišćeni 
akumulatori/baterije, moraju se biti prikupiti i odložiti na ekološki ispravan način. 

 
UPUTSTVA I INFORMACIJE O ODLAGANJU UPOTREBLJENE AMBALAŽE. 
Odložite sve upotrebljene ambalažne materijale na mesto koje je odredila lokalna  
zajednica za odlaganje otpada. 

ODLAGANJE UPOTREBLJENE ELEKTRIČNE I ELEKTRONSKE OPREME 

Ovaj simbol na proizvodima ili pratećoj dokumentaciji označava da 
se korišćeni električni ili elektronski proizvodi ne smeju se odlagati 
sa običnim komunalnim otpadom. 

Za pravilno odlaganje, obnovu i reciklažu odložite ovakve proizvode na 
mesta predviđena za sakupljanje takvog otpada. U nekim zemljama 
Evropske unije ili drugim evropskim zemljama možete vratiti svoje 
proizvode Vašem lokalnom distributeru kada kupujete isti novi proizvod. 
Pažljivim odlaganjem ovog proizvoda mogu se sačuvati dragoceni 
prirodni resursi i time sprečiti bilo kakve moguće štetne posledice po 
životnu sredinu i zdravlje ljudi koje bi mogle biti izazvane pogrešnim 
odlaganjem otpada. Za dodatne pojedinosti obratite se lokalnim 
organima vlasti ili najbližem mestu za sakupljanje otpada. U slučaju 
nepravilnog odlaganja ovog otpada mogu se izreći kaznene mere u 
skladu sa propisima određene države. 

 
Za kompanije u zemljama Evropske unije 

Ukoliko želite da odložite električne ili elektronske uređaje, obratite se 
vašem distributeru ili prodavcu za potrebne informacije. 

 
Odlaganje u drugim zemljama van Evropske unije 

Ako želite da odložite ovaj proizvod, obratite se lokalnim organima 
vlasti ili distributeru za potrebne informacije o načinima odlaganja. 

                        Ovaj proizvod ispunjava sve osnovne zahteve EU direktiva koje se odnose na isti. 

 
Tekst, dizajn i tehničke specifikacije mogu se izmeniti bez prethodnog obaveštenja i 
zadržavamo pravo da izvršimo izmene istih. 

 

    Uputstvo za upotrebu je na izvornom jeziku. 
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16. IZJAVA O USAGLAŠENOSTI 
 

IZJAVA O USAGLAŠENOSTI EU 

Proizvod/ brend: Električni čistač pod visokim pritiskom / 

FIELDMANN Tip/ model: FDW 201602-E kao fabrički model 

LT502-1600B 

AC 220–240 V, 50/60 Hz, 1600 W, 6 l/min, 9Mpa, IPX5, klasa II 
LpA 88,3 dB(A), LwA 90dB(A) 

 

Proizvođač: FAST ČR, a.s. 

Černokostelecká 2111, 100 00 Praha 10, Czech Republic 

poreski broj: CZ26726548 
 

 

Proizvod je usklađen sa direktivama i uredbama navedenim u nastavku: 
Direktiva o mašinama 
2006/42/EC, Direktiva 
2014/30/EU (EMC) o 
elektromagnetnoj 
kompatilibnosti, Direktiva o 
zaštiti od buke u životnoj 
sredini 2000/49/EZ, 
Direktiva o zabrani štetnih 
supstanci (RoHS) 
2011/65/EU 

 

i normama 
EN 60335-1:2012+A11+A13 
EN 60335-2-79:2012 
EN 62233:2008 
EN 55014-1:2017 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 

 

 
 

Mesto izdavanja:   Prag Ime: Ing. Zdenjek Peh (Zdeněk Pech) 

Predsednik upravnog odbora 
Datum izdavanja:     4. 9. 2020. Potpis: 
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